


CONTACTOS 
consulte en el reverso de la portada los contactos locales a los que 
dirigirse.

DOCUMENTOS TÉCNICOS EN FORMATO DIGITAL 
para descargar la documentación en formato digital y el manual de 
uso ampliado, acceda al área reservada de UNOX  http://infonet.unox.
com | http://unox.com.
Después de registrarse en el portal, deberá introducir una serie de 
datos sobre el producto Unox que posee:

	■ el código del producto 
	■ el número de serie 

Ambos datos figuran en la placa de datos colocada en el lateral del 
horno (pág. 29).
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Estimado instalador, estimado cliente:
este manual contiene toda la información necesaria para un uso, una 
instalación y un mantenimiento ordinario correctos del equipo. 

Por lo tanto, le recomendamos leerlo detenidamente antes del 
montaje, y conservarlo con cuidado para futuras consultas.
	
Si no comprendiese bien algún paso, el fabricante está a su 
disposición para facilitarle toda la información necesaria.
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SEGURIDAD INSTALACIÓN MANTENIMIENTO

ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD PARA LA INSTALACIÓN
Advertencias generales

	■ Antes de comenzar las operaciones de instalación del 
equipo, lea detenidamente este manual y consérvelo 
cuidadosamente para cualquier consulta futura por 
parte de los distintos operadores.

	■ El incumplimiento de las normas de seguridad o una 
instalación o mantenimiento distintos de los indicados 
en este manual invalidan la garantía* y eximen al fabri-
cante de toda responsabilidad.

	■ Las intervenciones, manipulaciones ilícitas o modifica-
ciones no expresamente autorizadas que incumplan las 
indicaciones de este manual pueden provocar daños, 
lesiones o accidentes mortales e invalidan la garantía*.

	■ Todas las operaciones de instalación y mantenimiento 
extraordinario deben ser realizadas únicamente por 
personal cualificado y autorizado por el fabricante, de 
acuerdo con las normas vigentes en el país de uso y 
cumpliendo las normas en materia de instalaciones y 
seguridad laboral.

	■ Antes de llevar a cabo cualquier operación de instalación 
o mantenimiento, desconecte el equipo de la alimenta-
ción eléctrica y asegúrese de que las partes calientes del 
aparato vuelva a estar a temperatura ambiente.

	■ Durante las operaciones de instalación y mantenimiento, 
se deben utilizar equipos de protección individual (EPI) 
como guantes de protección, calzado de seguridad o, en 
caso necesario, mascarillas filtrantes antipolvo.

	■ Durante el montaje del equipo, se prohíbe el transito o 
la permanencia de personas ajenas a la instalación en 
las proximidades de la zona de trabajo.
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	■ El transporte del equipo debe realizarse con medios 
adecuados para el peso y las dimensiones del aparato y 
llevando puestos equipos de protección individual (EPI - 
guantes, calzado de seguridad, etc.). 

	■ Si va a instalar los equipos sobre ruedas o superpuestos, 
utilice únicamente los componentes suministrados por 
el fabricante y siga las indicaciones de montaje conte-
nidas en sus embalajes.

	■ El material de embalaje deberá mantenerse fuera del 
alcance de los niños o animales, al ser considerado 
material potencialmente peligroso, y eliminarse correc-
tamente de conformidad con las normas locales.

	■ La placa de datos proporciona información técnica im-
portante, que resulta indispensable en caso de solicitud 
de intervención para el mantenimiento o la reparación 
del equipo: así pues, no debe retirarse, dañarse ni mo-
dificarse la placa.

	■ El instalador no podrá manipular las partes protegidas 
por el fabricante o su agente.

	■ Si la puerta o sus juntas presentan daños, no se debe 
poner en funcionamiento el horno hasta que haya sido 
reparado por personal responsable de dicha tarea.

	■ Excepto para el personal responsable, es peligroso 
efectuar cualquier operación de mantenimiento o 
reparación que requiera la retirada de cualquier cubier-
ta que proteja contra la exposición a la energía de las 
microondas.

	■ Es necesario dejar como mínimo 10 cm de espacio 
libre alrededor del equipo.

	■ El equipo debe poderse mover fácilmente para tareas 
de mantenimiento extraordinario, en caso necesario: 
asegúrese de que las obras de albañilería que se reali-
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cen tras la instalación (como construcción de paredes, 
sustitución de las puertas por otras más estrechas, re-
formas, etc.) no obstaculicen los desplazamientos.

	■ Si se le solicita, el fabricante puede proporcionar las ins-
trucciones en formatos alternativos (por ej., en la web).

Advertencias para la conexión eléctrica

	■ Antes de instalar el equipo, asegúrese de que las ins-
talaciones sean conformes a las normas vigentes en el 
país de uso y a las indicaciones de la placa de datos.

	■ El sistema eléctrico está diseñado de acuerdo con la 
norma CEI EN 60335- para la seguridad de los aparatos 
de uso doméstico y comercial.

	■ La conexión a la red de alimentación eléctrica debe 
cumplir las normas vigentes en el país de instalación 
del equipo y debe ser realizada por personal cualifica-
do y autorizado por el fabricante: el incumplimiento de 
estas normas puede ocasionar daños y lesiones, invali-
da la garantía y exime al fabricante de toda responsabi-
lidad.

	■ El equipo debe conectarse directamente a la red eléc-
trica y debe estar provisto de un interruptor de fácil 
acceso montado línea arriba de acuerdo con las nor-
mas vigentes en el país de instalación del equipo. Este 
interruptor debe tener una separación de contactos 
omnipolar para garantizar la desconexión total en las 
condiciones de la categoría III de sobretensión. 

	■ Es obligatoria una conexión correcta a tierra, utili-
zando un único cable, sin empalmes, que no esté 
interrumpido ni siquiera por el interruptor de 

protección. El conductor de tierra amarillo/verde debe 
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	■ Para mantener las máximas prestaciones del equipo, 
se recomienda NO abrir nunca la puerta durante una 
cocción. Si no fuese posible evitar la apertura, efectúe 
la operación muy lentamente y con cautela, teniendo 
cuidado con los vapores a alta temperatura que salen 
de la cámara de cocción.

	■ Para mover y extraer recipientes, accesorios y demás 
objetos del interior de la cámara de cocción, póngase 
siempre prendas de protección térmica aptas para tal 
fin y extreme las precauciones.

	■ Está terminantemente prohibido apoyar cualquier tipo 
de bandeja, recipiente caliente/frío u objetos de otro tipo 
encima del horno, aunque esté apagado. NO acerque al 
equipo objetos combustibles o sensibles al calor (por ej., 
elementos decorativos de plástico, mecheros, etc.). 

	■ Durante los primeros usos, el equipo, debido a la eva-
poración de ciertos aceites de fabricación, podrá emi-
tir humos y olores desagradables que irán desapare-
ciendo con los siguientes ciclos de funcionamiento.

	■ Los líquidos o demás alimentos no se deben calentar 
en recipientes sellados, porque podrían reventar.

	■ Para evitar quemaduras, no coloque recipientes llenos 
de líquidos o productos de cocina que se fundan con 
el calor a una altura que impida observarlos con facili-
dad (IEC 60335-2-42: 2002 / AMD1: 2008)

	■ El calentamiento de bebidas puede producir una 
ebullición eruptiva retardada, de manera que se debe 
prestar atención al manejar el recipiente.

	■ Antes del consumo, es necesario mezclar o agitar el 
contenido de los biberones y de los alimentos homo-
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COLOCACIÓN
06   Características del local de instalación

Instale el equipo en locales:
	■ aptos destinados a la cocción de alimentos industriales;
	■ con un adecuado recambio de aire;
	■ que cumplan las normas vigentes en materia de seguridad laboral e 
instalaciones;

	■ protegidos contra los agentes atmosféricos;
	■ con temperaturas de +5° a +35°C como máximo;
	■ con una humedad que no supere el 70%.

El suelo sobre el que se coloca el equipo debe:
	■ no ser inflamable o sensible al calor;
	■ estar perfectamente nivelado;
	■ tener una superficie regular y llana;
	■ ser capaz de resistir el peso del equipo a plena carga sin deformarse 
o ceder.

Si desea obtener más información técnica relacionada con el 
equipo, consulte la hoja “Datos técnicos” incluida con el equipo. 

07   Distancias mínimas
Coloque el aparato dejando las distancias indicadas en la figura, de 
manera que se pueda acceder fácilmente a la pared trasera para 
realizar las conexiones y las operaciones de mantenimiento. El aparato 
no es apto para instalación empotrada. 
No instale el equipo cerca de:

	■ otros aparatos que alcancen temperaturas elevadas;
	■ materiales, paredes o muebles altamente inflamables o sensibles al 
calor. 

De no ser posible, interponga un panel ignífugo, cumpliendo las 
normas locales de prevención de incendios. 
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Colocación
Los equipos no se pueden instalar nunca directamente sobre el 
suelo, sino que se deben colocar:

	■ sobre ruedas (con el kit de ruedas UNOX);
	■ sobre subestructuras propias (ej. muebles neutros) o stands UNOX;
	■ superpuestos a otros equipos UNOX (para consultar las posibilidades 
de superposición, se remite al manual “Designer Book”, que se pue-
de descargar accediendo a la web UNOX infonet).

08   colocación sobre ruedas

Utilice únicamente el kit de ruedas UNOX.
Para montar las ruedas, consulte las instrucciones contenidas en 
su embalaje. 

09  	colocación sobre subestructuras propias o stands 
UNOX

Antes de fijar el equipo sobre subestructuras propias o stands UNOX, 
compruebe siempre que estén perfectamente nivelados mediante un 
nivel de burbuja o digital. De no ser así, si se utilizan stands UNOX, se 
pueden ajustar sus patas, teniendo cuidado para no desenroscarlas del 
todo.
Las subestructuras propias deben ser:

	■ estables y perfectamente niveladas;
	■ inamovibles;
	■ de tamaño adecuado para las dimensiones del equipo que van a 
soportar;

	■ no inflamables o sensibles al calor;
	■ capaces de resistir el peso del equipo a plena carga sin deformarse o 
ceder.

Para el montaje del equipo sobre un stand UNOX, consulte las 
instrucciones contenidas en su embalaje.
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	■ estar conectado obligatoriamente a la línea de tierra de la red (cable 
de color amarillo verde);

	■ estar conectado obligatoriamente a un diferencial térmico de acuer-
do con lo establecido por las normas vigentes (0,03A Tipo A).
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13   Cómo realizar la conexión
El equipo sale de fábrica con el cable de alimentación ya 
montado en el bornero; la conexión eléctrica debe realizarse:

	■ A | montando un enchufe eléctrico (no incluido) de tipo y capacidad 
adecuados para la máxima corriente absorbida por las fases del hor-
no (consulte el dato en la hoja “Datos técnicos” adjunta). 

	■ B | efectuando una conexión a un cuadro eléctrico.
Para necesidades de tensión y alimentación distintas, consulte el 
cap. “Adaptación a tensiones diferentes” en la pág. 28. 

Comprobaciones obligatorias tras la conexión
Compruebe que:

	■ el puente de cobre del bornero y el cable eléctrico estén fijados jun-
tos bajo el tornillo en el sentido de enroscado;

	■ las conexiones eléctricas estén bien apretadas antes de conectar el 
aparato a la red eléctrica. 

	■ no haya dispersión eléctrica entre fases y tierra y que haya continuidad 
eléctrica entre la carcasa externa y el conductor de tierra de la red. 

	■ la tensión de alimentación, cuando el aparato está en funcionamien-
to, no se desvíe del valor de la tensión nominal indicado en la placa 
de datos del equipo. En caso contrario, conecte las fases cumpliendo 
los datos indicados en la hoja “Datos técnicos” (Power supply - Con-
nection Diagram) incluida con el equipo.

Adaptación a tensiones diferentes
Para necesidades de tensión y alimentación distintas de las estándar, 
se debe sustituir el cable de alimentación actual (consulte el cap. 
“Sustitución del cable de alimentación” en la pág. 30) y conectar 
el nuevo cable al bornero siguiendo los esquemas de la hoja “Datos 
técnicos” (Power supply - Connection Diagram) incluida con el equipo.
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CONEXIONES ENTRE EQUIPOS SUPERPUESTOS 
(MAXI.LINK)
Los equipos están preparados para conectarse a accesorios como un 
fermentador, por ejemplo.

Los accesorios se conectan al horno mediante los conectores situados 
en la parte trasera del horno y se detectan automáticamente.

Para obtener una información completa sobre la instalación y el 
control de los accesorios y de los equipos, consulte las 

instrucciones contenidas en sus embalajes.
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CERTIFICACIONES
EU declaración de conformidad para equipos eléctricos
Fabricante: UNOX S.p.A.
Dirección: Via Majorana, 22 - 35010 Cadoneghe, Padova, Italy
Declara bajo su propia responsabilidad que el producto
SPEED.Pro™ 
es conforme a la Directiva de Máquinas 2006/42/CE según las normas:

EN 60335-1:2012 + A11:2014 + A13:2017 + A1:2019 + A14:2019 + A2:2019 + A15:2021
EN 60335-2-42:2003 + A1:2008 + A11:2012
EN 60335-2-90:2006 + A1:2010
EN62233:2008

es conforme a la Directiva de Compatibilidad Electromagnética EMC 
2014/30/CE según las normas:

EN 55011:2016 + A1:2017 + A11:2020;
EN 61000-3-2:2014
EN 61000-3-3:2013
EN 61000-3-11:2000
EN 61000-3-12:2011
EN 61000-6-2:2005
EN 61000-6-3:2007 + A1:2011
ETSI EN 301 489-1: 2019, ETSI EN 301 489-17: 2020

Cumple con la Directiva de Equipos de Radio 2014/53/UE a través de 
las siguientes normas:
ETSI EN 300 328 V2.2.2 (2019)




